
Kurs | Course | Cruise 15/16
Dampfschiff Blümlisalp  
Bateau à vapeur Blümlisalp  
Paddle steamer Blümlisalp

Kurs | Course | Cruise 9 
�Frühstücksschiff  
Sonntags: Thunerseebrunch 
Petit-déjeuner en bateau 
Dimanches: Brunch 
Breakfast Cruise 
Sundays: Lake Thun Brunch

Kurs | Course | Cruise 7 
�Frühstücksschiff | Petit-déjeuner en 
bateau | Breakfast Cruise

�Kurs | Course | Cruise 125/126  
Feierabendfahrt auf dem  
Dampfschiff Blümlisalp 
 Freitag – Samstag: 8.5. – 4.6. 
	 Dienstag – Samstag: 5.6. – 18.9. 
Promenade du soir sur le  
bateau à vapeur Blümlisalp
 Vendredi–Samedi: 8.5. – 4.6. 
	 Mardi–Samedi: 5.6. – 18.9. 
After-work Cruise on paddle  
steamer Blümlisalp
 Friday–Saturday: 8.5. – 4.6. 
	 Tuesday– Saturday: 5.6. – 18.9.

SOMMER THUNERSEE | ÉTÉ LAC DE THOUNE | SUMMER LAKE THUN
8.5. – 11.6.2021
Brig
Visp
Thun

ô

Ä

8.48
8.57
9.34

10.48
10.57
11.34

11.48
11.57
12.34

13.48
13.57
14.34

17.48
17.57
18.34

Bern
Thun

ô
Ä

9.07
9.25

11.07
11.25

12.07
12.25

14.07
14.25

18.07
18.25

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily


Kurs | Course | Cruise s� 9 q� 13 q� 15
 _ 

s� 23 q� 125
_  

Thun (See) 
Hünibach (See)
Hilterfingen (See)
Oberhofen am Thunersee

9.40
9.51
9.57

10.03

11.40
11.51
11.57
12.03

12.40
12.51
12.57
13.03

14.40
14.51
14.57
15.03

18.40
18.51
18.57
19.03

Längenschachen (See) 
Gwatt Deltapark (See)
Einigen (See)
Gunten (See)
Spiez Schiffstation Ä

10.16
10.26

12.16
12.26

13.16
13.26

15.16
15.26

19.16
19.26

Spiez Schiffstation
Faulensee (See)
Merligen (See)
Beatenbucht (See)

10.28
10.40
10.55
11.02

12.28
12.40
12.55
13.02

13.28
13.40
13.55
14.02

15.28
15.40
15.55
16.02

19.28
19.40
19.56
20.02

Leissigen (See)
Beatushöhlen-Sundlauenen
Neuhaus (Unterseen) (See)
Interlaken West (See) Ä

11.17
11.25
11.49

13.17
13.25
13.49

14.17

14.49

16.17
16.25
16.49

Interlaken West
Interlaken Ost

ô
Ä

11.53
11.58

13.53
13.58

14.53
14.58

16.53
16.58

Interlaken Ost
Interlaken West

ô
Ä

12.00
12.04

14.00
14.04

15.00
15.04

17.00
17.04

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily 

Kurs | Course | Cruise q� 10 q� 14 q� 16
_

s� 24 q� 126
_  

Interlaken West (See)
Neuhaus (Unterseen) (See)
Beatushöhlen-Sundlauenen
Leissigen (See)
Beatenbucht (See)

12.10
12.35
12.43

12.58

14.10
14.35
14.43

14.58     

15.10

15.43

15.58

17.10
17.35
17.43

17.58 20.03

Merligen (See)
Faulensee (See)
Spiez Schiffstation Ä

13.05
13.20
13.32

15.05
15.20
15.32

16.05
16.20
16.32

18.05
18.20
18.32

20.20
20.32

Spiez Schiffstation
Gunten (See)
Einigen (See)
Gwatt Deltapark (See)
Längenschachen (See) 
Oberhofen am Thunersee

 
￼

13.34
13.44

13.57

15.34
15.44

15.57

16.34
16.44

16.57

18.34
18.44

18.57

20.34
20.44

20.57

Hilterfingen (See)
Hünibach (See)
Thun (See) Ä

14.03
14.09
14.20

16.03
16.09
16.20

17.03
17.09
17.20

19.03
19.09
19.20

21.03
21.09
21.20

Thun
Bern

ô
Ä

14.33
14.52

16.33
16.52

17.33
17.52

19.33
19.52

21.33
21.52

Thun
Visp
Brig

ô
Ä
Ä

14.26
15.02 
15.11

16.26
17.02 
17.11

17.26
18.02
18.11

19.26
20.02
20.11

21.54
22.31
22.41

Zeichenerklärung
q	 Schiffsrestaurant
s	 Schiffsbistro mit kalten und warmen Snacks
_	 DS Blümlisalp (Änderungen vorbehalten)
Ä	 Ankunft
7	 Sonntag ohne Feiertage

Explication des signes
q	 Restaurant de bord
s	� Buffet à bord du bateau avec en-cas  

froids et chauds
_	� Bateau a vapeur Blümlisalp  

(sous réserve de modifications)
Ä	 Arrivée
7	 Dimanche sans fêtes générale

Key to symbols
q	 Boat restaurant
s	 Boat buffet with cold and hot snacks
_	� Paddle steamer Blümlisalp  

(subject to change)
Ä	 Arrival
7	 Sunday without Public Holidays

Das Schiffs- 
restaurant öffnet  
sobald die Covid- 
Bestimmungen  
dies erlauben



Kurs | Course | Cruise 111/112/15/16
Dampfschiff Blümlisalp  
Bateau à vapeur Blümlisalp  
Paddle steamer Blümlisalp

Kurs | Course | Cruise 111/112
Nostalgie-Brunch
Brunch Nostaglie
Nostalgic brunch

Kurs | Course | Cruise 9 
�Frühstücksschiff  
Sonntags: Thunerseebrunch 
Petit-déjeuner en bateau 
Dimanches: Brunch 
Breakfast Cruise 
Sundays: Lake Thun Brunch

Kurs | Course | Cruise 7 
�Frühstücksschiff | Petit-déjeuner en 
bateau | Breakfast Cruise

�Kurs | Course | Cruise 125/126  
Feierabendfahrt auf dem  
Dampfschiff Blümlisalp 
 Dienstag – Samstag: 5.6. – 18.9. 
Promenade du soir sur le  
bateau à vapeur Blümlisalp
 Mardi–Samedi: 5.6. – 18.9. 
After-work Cruise on paddle  
steamer Blümlisalp
 Tuesday– Saturday: 5.6. – 18.9.

Kurs | Course | Cruise 22  
Sonnenuntergangsfahrt  
Zug-Anschluss von Thun nach  
Interlaken West 20.24 Uhr
Promenade en bateau au  
coucher du soleil  
Connection train de Thun à 
Interlaken West 20.24 heures 
Sunset Cruise  
Rail connection from Thun to  
Interlaken West 20.24 hours

Postautoanschlüsse Spiez vom 
19.6. bis 19.9.2021

Zwischen Spiez Bahnhof und Spiez 
Schiffstation verkehrt ein Postauto mit 
Anschluss an die Schiffskurse.
Spiez Bahnhof ab 12.14; 13.14; 14.14; 
15.14; 16.14; 17.14 
Spiez Schiffstation ab 12.37; 13.37; 
14.31; 15.37; 16.37; 17.37

SOMMER THUNERSEE | ÉTÉ LAC DE THOUNE | SUMMER LAKE THUN
12.6. – 17.10.2021

* STI BUS (Linie 21) 
Hilterfingen ab 20.11 
Hünibach an 20.15

Brig
Visp
Thun

ô

Ä

7.48
7.57
8.34

8.48
8.57
9.34

9.18
9.28

10.03

10.48
10.57
11.34

11.48
11.57
12.34

12.48
12.57
13.34

14.48
14.57
15.34

17.48
17.57
18.34

Bern
Thun

ô
Ä

8.07
8.25

9.07
9.25

9.39
9.59

11.07
11.25

12.07
12.25

13.07
13.25

15.07
15.25

18.07
18.25

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

7
Sonntag

Dimanche
Sunday

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily 

Kurs | Course | Cruise s� 7 s� 9 s� 111
_ 

q� 13 q� 15
 _ 

s� 17 s� 21 q� 125
_  

Thun (See) 
Hünibach (See)
Hilterfingen (See)
Oberhofen am Thunersee

8.40
8.51

9.40
9.51
9.57

10.03 N
IE

D
E

R
H

O
R

N
-E

X
P

R
E

S
S

10.08 11.40
11.51
11.57
12.03

12.40
12.51
12.57
13.03

13.40
13.51
13.57
14.03

15.40
15.51
15.57
16.03

18.40
18.51
18.57
19.03

Längenschachen (See) 
Gwatt Deltapark (See)
Einigen (See)
Gunten (See)
Spiez Schiffstation Ä

9.02
9.12

9.26
10.16
10.26 10.34

12.16
12.26

13.16
13.26

14.16
14.26

16.16
16.26

19.16
19.26

Spiez Schiffstation
Faulensee (See)
Merligen (See)
Beatenbucht (See)

9.28
9.40

9.54

10.28
10.40
10.55
11.02

10.36

10.55

12.28
12.40
12.55
13.02

13.28
13.40
13.55
14.02

14.28
14.40
14.55
15.02

16.28
16.40
16.55
17.02

19.28
19.40
19.56
20.02

Leissigen (See)
Beatushöhlen-Sundlauenen
Neuhaus (Unterseen) (See)
Interlaken West (See) Ä

10.10

10.25
10.49

11.17
11.25
11.49

13.17
13.25
13.49

14.17

14.49

15.17
15.25
15.49

17.17
17.25
17.49

Interlaken West
Interlaken Ost

ô
Ä

10.53
10.58

11.53
11.58

13.53
13.58

14.53
14.58

15.53
15.58

17.53
17.58

Interlaken Ost
Interlaken West

ô
Ä

11.00
11.04

12.00
12.04

14.00
14.04

15.00
15.04

16.00
16.04

18.00
18.04

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

7
Sonntag

Dimanche
Sunday

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily 

Kurs | Course | Cruise s� 112
_

q� 8 q� 10 q� 14 q� 16
_

s� 18 q� 22 q� 126
_  

Interlaken West (See)
Neuhaus (Unterseen) (See)
Beatushöhlen-Sundlauenen
Leissigen (See)
Beatenbucht (See) 10.58

11.10
11.35
11.43

11.58

12.10
12.35
12.43

12.58

14.10
14.35
14.43

14.58     

15.10

15.43

15.58

16.10
16.35
16.43

16.58

18.10
18.35

18.53
19.10 20.03

Merligen (See)
Faulensee (See)
Spiez Schiffstation Ä

N
IE

D
E

R
H

O
R

N
-E

X
P

R
E

S
S

11.05
11.20
11.32

12.05
12.20
12.32

13.05
13.20
13.32

15.05
15.20
15.32

16.05
16.20
16.32

17.05
17.20
17.32

19.17

19.32
20.20
20.32

Spiez Schiffstation
Gunten (See)
Einigen (See)
Gwatt Deltapark (See)
Längenschachen (See) 
Oberhofen am Thunersee

 
￼

11.34
11.44

11.57

12.34
12.44

12.57

13.34
13.44

13.57

15.34
15.44

15.57

16.34
16.44

16.57

17.34

17.48
17.58

19.34
19.44

19.57

20.34
20.44

20.57

Hilterfingen (See)
Hünibach (See)
Thun (See) Ä

12.03
12.09
12.20

13.03
13.09
13.20

14.03
14.09
14.20

16.03
16.09
16.20

17.03
17.09
17.20

18.09
18.20

20.03
*

20.15

21.03
21.09
21.20

Thun
Bern

ô
Ä

12.33
12.52

13.33
13.52

14.33
14.52

16.33
16.52

17.33
17.52

18.33
18.52

20.33
20.52

21.33
21.52

Thun
Visp
Brig

ô
Ä
Ä

12.26
13.02 
13.11

13.26
14.02 
14.11

14.26
15.02 
15.11

16.26
17.02 
17.11

17.26
18.02
18.11

18.26
19.02
19.11

20.26
21.02
21.11

21.54
22.31
22.41

Zeichenerklärung
q	 Schiffsrestaurant
s	 Schiffsbistro mit kalten und warmen Snacks
_	 DS Blümlisalp (Änderungen vorbehalten)
Ä	 Ankunft
7	 Sonntag ohne Feiertage

Explication des signes
q	 Restaurant de bord
s	� Buffet à bord du bateau avec en-cas  

froids et chauds
_	� Bateau a vapeur Blümlisalp  

(sous réserve de modifications)
Ä	 Arrivée
7	 Dimanche sans fêtes générale

Key to symbols
q	 Boat restaurant
s	 Boat buffet with cold and hot snacks
_	� Paddle steamer Blümlisalp  

(subject to change)
Ä	 Arrival
7	 Sunday without Public Holidays

Das Schiffs- 
restaurant öffnet  
sobald die Covid- 
Bestimmungen  
dies erlauben



Brienzer Rothorn
Brienz BRB

j

Ä
* 12.20
* 13.30

* 13.28
* 14.32

* 15.28
* 16.32

Luzern
Meiringen
Brienz

ô

Ä

10.06
11.22
11.33

12.06
13.22
13.33

13.06
14.22
14.33

15.06
16.22
16.33

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Kurs | Course | Cruise r� 62 q� 66
_  

r� 68 q� 72
_  

Brienz (See) 
Giessbach See
Oberried (See)
Iseltwald (See) Ä

11.40
11.51

12.07

13.40
13.51

14.07

14.40
14.51
15.06
15.16

16.40
16.51

17.07

Iseltwald (See)
Niederried (See)
Ringgenberg (See)
Bönigen
Interlaken Ost (See) Ä

12.08
12.17
12.28
12.35
12.53

14.08

14.28
14.35
14.53

15.17

15.35
15.53

17.08

17.28
17.35
17.53

Interlaken Ost
Interlaken West
Bern

ô

Ä

Ä

13.00
13.04
13.52

15.00
15.04
15.52

16.00
16.04
16.52

18.00
18.04
18.52

Bern
Interlaken West
Interlaken Ost

ô

Ä

9.04
9.53
9.58

11.04
11.53
11.58

12.04
12.53
12.58

14.04
14.53
14.58

Verkehrstage | Jours de  
circulation | Days of operation

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Täglich
Chaque jour

Daily

Kurs | Course | Cruise s� 61 q� 65
_   

r� 67 q� 71
_  

Interlaken Ost (See) 
Bönigen
Ringgenberg (See)
Niederried (See)
Iseltwald (See) Ä

10.07
10.25

10.45

12.07
12.25
12.33

12.51

13.07
13.25
13.33
13.43
13.51

15.07
15.25
15.33

15.51

Iseltwald (See)
Oberried (See)
Giessbach See
Brienz (See) Ä

10.46
10.56
11.09
11.20

12.52

13.09
13.20

13.52

14.09
14.20

15.52

16.09
16.20

Brienz
Meiringen
Luzern

ô
Ä
Ä

11.25
11.35
12.55

13.25
13.35
14.55

14.25
14.35
15.55

16.25
16.35
17.55

Brienz BRB
Brienzer Rothorn

j

Ä
* 11.45
* 12.45

* 13.58
* 14.57

* 14.58
* 15.57

* 16.36
* 17.31

*  �Täglich ab 5.6.  
Tous les jours à partir de 5.6. 
Daily from 5.6. 

Kurs | Course | Cruise �65/66, 71/72
�Dampfschiff Lötschberg 
Bateau à vapeur Lötschberg 
Paddle steamer Lötschberg 

�Kurs | Course | Cruise 61/62
Frühstücksschiff | Petit-déjeuner en bateau | Breakfast Cruise

ô	�Zusätzliche Verbindung Giessbach See 
Mit dem Zug ab Interlaken Ost 16.04, Brienz an 16.21

	 umsteigen aufs Schiff Brienz See ab 16.40, 
	 Giessbach See an 16.51 
ô	�Liaison supplémentaire pour Giessbach See 

Avec le train en partance d’Interlaken Ost à 16 h 04,  
arrivée à Brienz à 16 h 21, embarquement sur le bateau à Brienz 
See à 16 h 40, arrivée à Giessbach See à 16 h 51

ô	�Additional connection – Giessbach See 
Train dep. Interlaken Ost 16.04, arr. Brienz 16.21 
Change over to the boat, dep. Brienz See 16.40,  
arr. Giessbach See 16.51

SOMMER BRIENZERSEE | ÉTÉ LAC DE BRIENZ | SUMMER LAKE BRIENZ
8.5. – 25.6.2021

Zeichenerklärung
q	 Schiffsrestaurant
r	�Schiffsrestaurant mit eingeschränktem 

Angebot
s	 Schiffsbistro mit kalten und warmen Snacks
_	DS Lötschberg (Änderungen vorbehalten)
Ä	 Ankunft

Explication des signes
q	 Restaurant de bord
r	�Restaurant de bord à offre limitée
s	� Buffet à bord du bateau avec en-cas  

froids et chauds
_	�Bateau a vapeur Lötschberg  

(sous réserve de modifications)
Ä	 Arrivée

Key to symbols
q	 Boat restaurant
r	�Boat restaurant with limited choice
s	 Boat buffet with cold and hot snacks
_	�Paddle steamer Lötschberg  

(subject to change)
Ä	 Arrival

Das Schiffs- 
restaurant öffnet  
sobald die Covid- 
Bestimmungen  
dies erlauben


